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English

For the illustrations, keep page 3 open

CONTROLS - fig. 1

> PLAY/11 PAUSE
STOP

K SEARCH PP

CD DISPLAY

MODE

VOLUME
SCAN
STORE

DBB BASS
CD HOLD
Q)/LINE OUT

REMOTE
BATTERY RELEASE
7VDC

play and pause button

stop button

CLEAR being in the STOP mode, press STOP again to clear the memory
during PLAY:

® keep pressed to play fast Kid backward or P forward

® press briefly to play a K< previous or next PM track

during programming in position STOP:

@ press briefly to display a previous KK or next DM track

shows:

TRACK the total number of tracks

and during PLAY the number of the track being played

TIME the total playing time of the disc

and during PLAY the elapsed tme of that track

SCAN actvated

PAUSE activated

SHUFFLE activated

REPEAT 1 activated (repeat 1 title)

REPEAT ALL activated (repeat the disc)

MEMORY the stored selection (memory) i1s played

press so many times until the required function appears in the display
REPEAT 1 continuously repeat 1 fitle (the displayed track)

REPEAT ALL (MEMORY) continuously repeat the disc (or the stored selection -
MEMORY) .

SHUFFLE play all tracks in a random order

SHUFFLE REPEAT continuously repeat the disc in the SHUFFLE mode
volume control

play only the beginning of each track

stores the displayed track number in the memory

DISPLAY MEMORY press longer than 1 second to display all stored track numbers
DYNAMIC BASS BOOST button, press = to boost the bass response
the CD-buttons are inoperative (except for the REMOTE control buttons)
) socket for stereo headphones or mini loudspeakers

LINE OUT for CD-reproduction through your stereo system

socket for the supplied remote contro! unit

to eject the battery tray

socket for the supplied mains adapter EM 1030




INSTALLATION

MAINTENANCE

POWER SUPPLY

GENERAL MAINTENANCE

Batteries

® Press BATTERY RELEASE to release the battery
holder and insert as indicated four (preferably
Alkaline) batteries, type R6, UM3 or AA-cells, see
fig. 1. You may also use rechargeable Nickel-Cad-
mium batteries,

e Remove the batteries if exhausted or if they are not
te be used again for a long period.

The battery supply is switched off when the 7V DC
socket is in use. When changing over to baitery
supply, pull out the plug from the 7 V DC socket.

7 VDC socket

e At home, use the supplied mains adapter
EM 1030, delivering 7 V/350 mA Direct Current. Use
only the suppled mamns adapter, since sernous
damage may occur if another adapter is used.

® Check that the mains voltage of the mains adapter
corresponds to your local mains supply. lf not,
consult your dealer or senice organisation. If the
mains adapter is equipped with a voltage selector,
set this selector to the local mains voltage.

@ Connect the mains adapter to the 7V DG socket
and the wall socket. Remove the mains adapter from
the wall socket when the set is not in use.

CONNECTIONS

Headphone socket {}/LINE OUT

® For stereo headphones (or mini loudspeakers)
with 3.5 mm plug.

® For CD-reproduction through your stereo system
(amplifier, receiver, recorder, etc.). Connect the
supplied signal lead to the )/LINE OUT socket and
to the input sockets REC IN, TAPE IN, LINE IN, AUX
or CD IN of the other set.

The output signal is adjusted with the VOLUME
control and the DBB BASS button.

REMOTE socket
e For the supplied remote control with the functions
PLAY D>, PAUSE 11, STOP and [<d SEARCH DB,

~The mechanism of the CD-player is fitted with
self-lubricating bearings and therefore must not be
oiled or greased.

— Fingerprints, dust and dirt on the apparatus can be
removed using a soft, clean and slightly damp
leather cloth. Do not use any cleaning agents which
contain abrasives or solvents such as benzine
thinner, alcohol, refined petrol or ammonia, since
they may aifect and harm the cabinet.

— Do not expose the set, batteries or discs to rain or
moisture, or, for any greatlength of time, to excessive
heat from heating equipment or direct sunshine, e.g.
in cars parked in the sun.

—Keep the set and the discs away from sand.

CD-PLAYER AND DISCS

—The lens ® (fig. 3) should never be cleaned.
—The lens may steam up when the setis taken from
a cold into a warm environment. Playing a disc is not
possible then. Do not clean the lens, but let the set
acclimatize for a while.

— Always pick up the disc by the edge and putit back
in its box immediately after use.

—To remove dirt from a disc, first breathe on the disc
and wipe it off in a straight line from centre to edge
(fig. 4) using a soft, lint-free cloth. The use of cleaning
agents may harm the disc.

This product complies with the radio interference
requirements of the European Communily.

The type plate is located on the base of the set.




PLAY

SCAN MODE

PLAYING A DISC

SCAN

® Ensure that the CD HOLD switch is in position CD.

® Connect headphones to the socket 0.

® Open the disc cover.

® Insert the disc, printed side facing up (fig. 2) and

close the cover.

o Adjust the sound with the VOLUME control and the

DBB bass button.

@ Playback will start by pressing PLAY D>, As soon as

playback starts, the display shows the track num-

ber 1 and the elapsed playing time of the first title.

When the second title is reached the track number 2

appears, etc.

® For brief interruptions, press PAUSE 0. The word

PAUSE appears. To continue playback, press PAU-

SE i again.

® To stop playback, press STOP. Now the display

shows the total playing time and the number of tracks

present on the disc.

® The CD player also goes to position STOP:

— when the end of the disc is reached;

— by opening the disc cover;

~ if the batteries run down or if the power supply is
interrupted in another way.

® In the STOP position, the CD-player automatically

shuts down shortly after the last command, normally

after 30 seconds and if a program is stored after

3 minutes. 10 seconds before shut-down the display

starts flashing.

Remarks
— If the battery voltage is not sufficient any more for
playing a disc, the CD-player will not start.
~ [fPLAY D> is pressed and the CD-player shuts down
after some seconds, the CD-player cannot read the
disc. Possible causes are:
- you inserted the disc the wrong way: the label
should face up (fig. 2);
- the surface of the disc is badly scratched or
dirty, see 'Maintenance’;
~ the lens (%) (fig. 3) is steamed up because of a
sudden transition from a cold into a wam
environment; do not clean the lens, but let the
set acclimatize for a while.

The SCAN function can be switched on from the
STOP and PLAY mode.

@ Press SCAN; the word SCAN appears. Only the
first few seconds of each track are played.

o The momentyou press PLAY D>, the SCAN function
is defeated (the word SCAN disappears) and the disc
is played in the normal way from this track number.
o If you press PPl or 44, the SCAN function remains
operative and the beginning of the next PN or
previous KK track is played for a few seconds.

o If the SCAN function is not defeated by pressing
PLAYD> or STOP, the CD-player automatically returns
to STOP as soon as the end of the disc is reached.

MODE (SHUFFLE and REPEAT)

By pressing the MODE button several times, all play

modes will succesively appear on the display:

1 x REPEAT 1 to repeat the the actual title continu-~
ously;

2 X REPEAT ALL to repeat the disc continuously;

3 x SHUFFLE to play the disc in a random order;

4 x SHUFFLE REPEAT to repeat the disc continuous-
ly in a random order;

5 x NORMAL (no display indication) to defeat the
SHUFFLE and REPEAT modes.

In the MEMORY REPEAT ALL mode (if the word

MEMORY is also visible on the display) only the titles

stored in the memory will be played.

The mode MEMORY SHUFFLE is not possible. The

word MEMORY will disappear when the next title is

reached.

To defeat the REPEAT and SHUFFLE mode, choose

position NORMAL (no display indication).



CD HOLD Kl SEARCH P>

STORE

CD HOLD

PROGRAMMING TRACK NUMBERS

When carrying the playerwith you, you can setthe CD
HOLD switch to position CD HOLD. The CD-buttons
are then inoperative (except for the REMOTE control
buttons). Now, playing a disc is not interrupted when
a button is accidentally touched.

For operating the normal CD-buttons, place the CD
HOLD switch to position CD again.

<4 SEARCH PPl

1. Press briefly (less than 1 second) during PLAY
or SCAN

b - go to the next track (title)
You can jump to the nexttitle by pressing PP once.
If you want to skip more than one frack, press PM
more than once unitil the display shows the desired
frack number.

K - go to the previous track (title)
If you want to repeat the running title from the
beginning, press KK once.
If you want to repeat one of the previous fitles,
press K< more than once until the display shows
the required track number.

2.Keep pressed (longer than 1second) for
search during PLAY
Keep the button CUE PP (search forward) or
REVIEW Kii (search backward) pressed. The disc
is played partly and at high speed, however, the
sound is still recognizable. Release the button as
soon as you recognize the required passage: the
disc will be played in the normal way from this
passage.
If the button is pressed longer than 10 seconds,
the search speed increases automatically.

3. When programming: press briefly (less than
1 second)
When programming - in position STOP with a disc
inserted - you can select the desired track
numbers using Kt and PP

You may select a number of tracks and store these
in the memory in the desired sequence. When
playing, you will only hear the stored fitles in the
selected sequence. Atmost, 20 tracks can be stored
in the memory. You may store each track more than
once.

Manual selecting

@ Press PLAY D> and after that STOP.

@ Select the desired track using the buttons K and
b until the display shows the required track number.
@ Store this track by pressing STORE.

@ Select and store in this way all desired titles.

Storing during SCAN -

@ Press SCAN to play the first few seconds of each
track.

@ Press STORE as soon as you recognize a desired
title.

Storing during PLAY
o During normal PLAY you may store the running title
by pressing STORE.

— After pressing STORE the character 'P' (PRO-

GRAM) appears, indicating that the track has been

stored.

— Store all desired titles in the required sequence.

You may store each track more than once.

— At most, 20 tracks can be stored in the memory.

When the memory is full, the character 'F (FULL)

appears.

—When pressing STORE longer than 1 second, the

display will show in sequence all stored track

numbers.

~You can simply erase the whole memory by

pressing STOP for a second time: the character 'C'

for CLEAR appears now.

The contents of the memory are also erased:

— ifthe set shuts down automatically (3 minutes after
STOP);

— ifthe batteries getexhausted orif the power supply
is interrupted in another way.

How to play the stored selection

To play your selection, the CD-player should be in
position STOP; then press PLAY P now, the word
MEMORY appears.



GUARANTEE AND SERVICE FOR UNITED KINGDOM

Philps sell this product subject to the understanding thatf any defect

in manufacture or material shall appear in itwithin 12 months from the

date of consumer sale, the dealer from whom the product was

purchased will arrange for such defect to be rectfied without charge,

provided*

1. Reasonable evidence 1s supplied that the product was purchased
withm 12 months pnor to the date of clam

2. The defect s not due to use of the product for other than domestic
purposes, or on an incorrect voltage, or contrary to the Company's
operating instructons, or to accidental damage (whether in transit
or othenwvise), misuse, neglect or mexpen repar.

Products sent for senvice should be adequately packed as no hability

canbe accepted for damage or loss in transit, and name and address

must be enclosed

Facts about free service

When semvice 1s required, apply to the dealer from whom the product

was purchased Should any difficulty be expenenced i obtaning

Senice, e g Inthe event of the dealer having ceased to trade, you are

agvised to contact Philips Semvice.

These statements do not affect the yrights ofa

If you have any questons v/hich your dealer cannot answer, please

wite to Philips Consumer Relations,

B P.O. Box 298, 420 London Road, CROYDON CR9 3QR,

or & (01) 689-2166 Consumer Advice.

Please retaw this card Produce if senvice is required.

GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR IRELAND

This apparates 5 made of high quality matenal and great care has
been taken in its manufacture

Phips, therefore, give you a guarantee on parts aganst falures ansing
from faulty workmanship or matenal for 12months after date of
purchase This guarantee 1s valid on the conditon that this centficate
15 completed and signed immediately on delvery of the apparatus In
case of falure ask your dealer for further information.

if you have any questions which your dealer cannot answer, you may
apply to Philips Electrical (Ireland) Lid., Service Department,
Newstead, Clonskeagh, DUBLIN 14 - B 693355

GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR AUSTRALIA

The benefits given to the purchaser by this wamanty are in additon to

all other nghts and remedies, which, under the Trade Practices Act or

other Common.vealth or State law, the purchaser or owner has in
respect of the product.

The Philips product cames the following waranties

C-senes HiR-systems* 12 months. Compact Dis¢ Players: 12 months.

Home Audio Systems' 6months Clock radios, portable radios,

[ recorders, C: tte players and radto recorders. 90 days.

Any defectin matenals or workmanship occumng vathin the specified

penod from the date of delivery, will be rectfied free of charge by the

retatler from whom this product was purchased.

Note: Please retain your purchase docket to assist prompt semnvice.

Conditions of this warranty

1. All claims for warranty senvice must be made to the retader from
vhom this productwas purchased. All transport charges incumred in
connecton withwarranty service or replacement wilf be paid by the
purchaser.

2. These wanantes do not cover batteries and extend only to defects
in matenals or workmanship occumnng under nommal use of the
product where operated in accordance wn.h our mstructkons

Phillps C logy Park, Figtree

Drive, Australia Centra, HOMEBUSH 2140 New South Wales

GUARANTEE AND SERVICE FOR NEW ZEALAND

Thank-you for purchasing this qualty Philips product. The document

you are now reading 1S your guarantee card.

Guarantee.

Phiips New Zealand Ltd guarantees this product agamst defectve

components and faulty workmanship for a period of 12 months Any

defect in matenals or workmanship occumng within 12 months from
the date of purchase subjectto the following conditions will be rectfied
free of charge by the retailer from whom this product was purchased

Conditions.

1. The product must have been purchased i New Zealand, and this
guarantee card completed at tme of purchase (this is your proof of
the date of purchase)

2. The guarantee applies only to faults caused by defectve compo-
nents, or faulty workmanship on the part of the manufacturer

3, The guarantee does not cover falures caused by misuse, neglect,
normal wear and tear, accidental breakage, use on the incomect
voltage, use contrary to operabng instructions, or unauthonsed
modification to the product or repair by an unauthorised technician.

36

4. Reasonable evidence (in the form of a sales docket or completed
guarantee card) must be supplied to indicate that the product was
purchased no more than 12 months prior to the date of your claim

&. Inthe eventofafailure, Philps shallbe undetno lability foranyinjury,
or anyJoss ordamage caused to property or products otherthantho
product under guarantee

Thisg does not prejudice your rights under common law

and statute, and Is In addition to the normal responsibilities of the

retailer and Philips.

How to claim.

Should your Philips product fail within the guarantee penod, pl2ase

retumn it to the retailer from whom itwas purchased Inmostcases the

retailer vall be able to satstactonly repar or replace tha product

However, should the retaler not be able to conclude the matter

satisfactonly, or if you have other difficulties claming under this

guarantee, please contact: The Guarantee Controller, Philips New

Zealand Ltd, B P.O. Box 1041, AUCKLAND - & (09) 605-914

GARANTIE FUR DIE BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND UND
WEST-BERLIN

Phiips-Gerdite sind Markenartke!, die mut groBler Prizision nach
modemsten Ferbgungsmethoden und md¢ emnem Hgchstmal an
Sorgfalthergestelitwerden. Das Gerdtwird thnen gute Dienste leisten,
vorausgesetzt dal Sie es sachgemdd bedienan und unterhalten
Trotz aller Sorgfaltist das Aufieaten von Fehlem nicht auszuschlie3en
Ihr Partner fur die Behebung derartiger Fehler sst Jhr Fachhandler, bet
dem das Gerat erworben wurde Falls em Reklamatonsfall entott,
wenden Ste sich bitte unter Vorlage des Einkaufsbeleges und des
Geratepasses an Ihren Fachhandler

GARANTIE ET SERVICE APRES-VENTE EN FRANCE

Cet apparell a &1 fabnqué avec le souc de vous donner entdre

satisfacton. PHILIPS fournira gratuitement au vendeur les picces

détachées nécessares 4 sa réparaton pendant les pénodes
suvantes, chacune prenant effet & compter de la date do vente

~ 6mois pour les magnétophones & casseltes portalds, les tgcep-
teurs radio portatfs, les radiocassettes et les radio-révells,

= 12mois pour les radiocassettes éguipés de 1a fonction Compact
Disc et les baladeurs Compact Disc,

— 12mois pour les appartels entrant dans la compositon d'une
chalne électro-acoustique, y comprs les chaines compactes
stationnaires €quipés d'au moins deux Sources Sonores,

sauf sila déténorationrésulte d'une cause étrangeére alapparel cudu

non respect des prescuptions d'utlisation

Vous bénéficierez entout élatde cause des dispositons des at 1641

et suvants du Code Cml relatfs 4 la garantie légale

Pour tout consell ou intervention, adressez-vous A votre vendeur

Pour toutrenseignement complémentaite, vous pouvez vous adresser

2 la succursale Philips 1a plus proche

Soucteux d'amélorer continuellement fa qualité de nos produits, nona

nous réservons le drot d'en modifier & tout moment les caracténs.

tiques
PHILIPS Electroni D i - Soclété en nom collectif
ACS NANTERRE B 333 760 833

64, Rue Carnot - B B.P. 306 - 92 156 SURESNES Cédex
Informations Consommateurs: & (16-1) 64 80 54 54

GARANTIE EN BELGIQUE ET LUXEMBOURG

Pour les conditions de garantie en Belgique et Luxembourg veuillez
vous référer A la carte de garantie que le revendeur doitvous remetice
au moment de I'achat

©® Pour la Belgique

Si apres Fachat de f'un ou lautre appared Philps vous avez des
problémes concernant par exemple la garante, fe fonctionnement ou
futhsaton de ces appareils et que le distnbuteur quivous avenduces
apparells éprouve des difficultés pour les résoudre, prenez contact,
soit par téléphone, soit par écnt aves notre service

’Contact Clientéle’, Place de Brouckére 2, 1000 - BRUXELLES
/® 02/21191 11

GARANTIE EN SERVICE IN BELGIE EN LUXEMBURG

In Belgi¢ en Luxemburg gelden uitslutend de garantebepalingen
zoals die in hetvia wv handelaar apart verstrekte garantebe aijs staan
aangegeven

o Voor Belgié

Indien u na de aankoop van een of ander Phiips apparaat problemen
heeft metbiv. dewaarborg, de werking, of hetgebruk envan, enindien
de verdeler die u deze apparaten verkocht heeft moeilykhe den
ondervindt om deze problemen op te lossen, stelt u zich dan
telefonisch of schaftelik in verbinding met onze dienst

'Klanten Kontakt', de Brouckéreplein 2, 1000 - BRUSSEL

® 02/21191 11




GARANTIE EN SERVICE IN NEDERLAND

o Wat wordt gegarandeerd?

Philips Nederiand BV garandeen dat dit apparaat kosteloos wordt
hersteld indien - by normaal pariculier gebruk volgens de ge-
bruksaanayzing - binnen 12 maanden na aankoopdatum fabncage-
en/of matenaalfouten optreden

o Wie voert de garantie uit?

De zorg voor de utvoenng van de garante berust by de handelaar die
uhetappacaatverkochtheeft De handelaarkandaarbijeventueel een
bercep doen op een der Philips Servce vestigingen

o Uw aankoopbon + de identificatiekaart

De identficatiekaart is uwv garantebewys U kunt alleen een beroep
doen op de bovenomschreven garante tegen overlegging van de
aankoopbon {factuur, hassabon of kwitantie), in combinatie met de
identficatiekaart, waarop typenummer en senenummer zjn vermeld
Uit de aankoopbon dienen dudelik de aankoopdatum en de naam
van de handelaar te blyken Mocht het noodzakeljk zin deze
documenten aan uw handelaar af te geven, dan kunt u hem daanoor
een ontvangstbewys vragen De garante vervalt wndien op de
qenocemde documenten 1ets 1$ veranderd, doorgehaald, verwiderd of
onleesbaar gemaakt De garaate vervalt eveneens indien het
ypenummer enfof senenummer op het apparaat is veranderd,
doorgehaald, vemderd of onleesbaac gemaakt

@ Hoe te handelen bij een storing?

Omonnodige kosten te voorkomen, raden wiju aan by stonngen eerst
nauakeung de gebruksaanw)zing te fezen Indien de gebruksaan-
wijzing daann geen utkomst biedt, kunt u uwv handelaar raadplegen
en/of hem het apparaat ter reparatie aanbieden.

® ..en bif problemen?

Bij problemen omtrent de garantie-uitvoenng kunt u zich i verbinding
stellen met Philips Nederland B.V., Afdeling Consumentenbelan-
gen, Antwoordnummer 500 - 5600 VB EINDHOVEN

(postzegel niet nodig), of & 040-78 11 78.

GARANTIE FUR DIE SCHWEIZ
Philips-Gerate sind aus enwvandfreilem Matenalund ma groBer Sorgfalt
hergestellt worden Dieses Gerat wird lhnen gute Dienste leisten,
sofem es sachgemaB bedient und unterhalten wird

Trotz aller Sorgfalt i1st das Auftreten von Fehlem nicht ganz auszu-
schlieBen Im Falle eines Defektes wenden Sie sich bitte unter Voriage
des Emnkavfsbeleges und des Geratepasses an das Fachgeschaft, in
welchem Sie das Gerat eavorben haben

GARANTIE POUR LA SUISSE

Lesappareits Philips ontété fabrqués aumoyende maténaux de toute
premiere qualté et avec beauvcoup de somns Cet apparell vous
donnera encore plus de satsfaction si futhisation e Uentretien sont
suns selon le mode d'emplor

Malgré tous les soins appontés, lappanton de défauts n'est pas

GARANTIE IN OSTERREICH
InO hist die Gewaht: ) fur Vertrdge zvaschen Handlerund
Kaufer gesetzlich geregelt Zur Geltendmachung emnes Gewazhrler-
stungsanspruches dient der Kaufbeleg
Die Ostemerctusche Philips Industne GmbH unterstutzt die Gewihrler-
stungsverpfiichtung Ihres Handlers fur Neugerate, die der Handetuber
dre Osterreichische Philips Industne GmbH bzw Homy Vertuebsgmbh
bezogen hat, dadurch, daB fur denKauferinnerhalb von 6 Monaten ab
Verkaufsdatum Funktonsmangel (Fabnkations- oder Matenalfehler) in
einer unserer Service-Filialen kostenlos, d h ohne Verrechnung von
Arbeitszeit und Materal, behoben werden
Schiden, die durch duBere Einflusse, unsachgemale Behandlung
oderunsachgemaBen Fremdeingnff entstanden sind, sovae Gehause-
fehler oder Glasbruch smd von dieser Zusage ausgeschlossen
Philips Ze K
— 1101 WIEN, TriesterstraBe 64,

B 0222-60101-DW 1620 oder DW 1563
— 6020 INNSBRUCK, Klostergasse 4, B 05222-74694
— 9020 KLAGENFURT, Villacher StraBe 161,

B> 0463-22397-DW 94
Philips Service-Organisation:
- 1232 WIEN, Ketzergasse 120, & 0222-8662-0

PHILIPS IBERICA, S.AE.

Garantiza este aparato durante 6 meses, a partr de la fecha de

adquisicién, de la forma siguiente

1. Cubniendo cualquier defecto de fabrnicacion o vicio de ongen, asi
comolatotalidad de sus componentes, incluyendo famanode obra
necesanparaelreemplazo delas piezas defectuosas, pornuestros
talleres autonzados

2. Esta garantia no cubnré la averta, s1es consecuencia de incorrecta
nstatacion del aparato, manifiesto mal trato 0 uso inadecuado del
rismo La calficacion de las averias comespondera unicamente a
los servicios técnicos de los talleres autonzados Philips

3. Las reparaciones que pudieran producirse durante el periodo de
vigencia de la presente garantia se efectuarén, bien en el domicilio
delusuario, bien enlos talleres autonzados Philps, alibre eleccion
y cateno de ésta Gltima

4. Transcumdo un mes desde la fecha de adquisicion del aparato,
todos los gastos de desplazamiento del personal técnico para
proceder alexameny/o reparacion del aparato correrdn por cuenta
del usuano de acuerdo con las fanfas establecidas para este
concepto

5. Entodas las reparaciones se deber4 acompatiar al aparato factura
de compraylapresente gavantia debidamente cumplimentada, con
la indicacion exacta de la fecha de venta del aparato

6. Entodo caso, el titular de Ja garantia tiene los derechos minimos
reconocidos por la Ley

e:clue Dans ce cas, nous Lous senons reconnaissants de bien Titular (Comprador)

vouloir vous adresser directement chez votre vendeur mum du

passepornt de Yappareil amsi Que de la facture s'y reportant Domicilio

GARANZIA PER LA SVIZZERA GARANTIA PARA MEXICO

Gl apparecch Philips sono prodott con materali 61 pnma qualita e
assemblati con fa massima cura Essi Vi offnranno un ottmo semvizio,
i cambio di un accurato uso € manutenzione

tialgrado tott 1 nostn sforze, non ¢ escluso che possano avvenire der
quasti [n caso di difetto Y1 preghiramo di nvolgerVi al Vostro fomitore
specializzato, portando con Vou il passaporto assieme ar document
d'acqursto

GARANZIA E ASSISTENZA VALIDE PER L'ITALIA

Questo apparecchio & stato realizzato con matenal di pnma qualita
e costuto con la massima cura La Philips comunque fomisce
alfacquirente una Garanzia di buon funzionamento secondo le
condiziont $tabilite dallANIE

Tale Garanzia decorre dalla data diacquisto ed ha la durata di 6 mesi.
Per aver dintto alla Garanzia & necessano che questo certficato nporti
1 datedi Kodello e Matncola dell'apparecchio, fa data di acquisto ed
1l imbro del rvenditore, 1noltre per tut gl apparecchi per 1 qual &
prewsta la ‘ncevuta fiscale’ (o altro documento di consegna)
documento stesso dovta essere conservato con questo certlicato a
~etficazione della data d'acquisto

In caso dinecessita il prodotto dovra essere fatto pewvenire al Centro
dr Asaistenza piu wcino )l cur recapito ¢ pubbhicato sugh elenchr
telefonict della zona i residenza alla voce Philips

Per questo agnarecchio Philips offre un Abbonamento aliAssistenza
Tecnica Penntoimazioni nvolgerss a Centr di Assistenza o al serwizio
Consumaton Phil'ps

Philips S.p.A., Viale Ie Fulvio Testi 327, 20162 MILANO

| 1678-20026

Este aparato esta fabncado con matenales de alta calidad y ha sido
cuidadosamente venficado Pmlps, por lo tanto, da a usted una
garantia de 12 meses a partr de su fecha de compra

La garanté ampara Ia reposicion de las piezas defectuosas debidas
afallas ensumontaje o enlos matenales, incluyendola mano de obra
necesana para su reemplazo en r Suc \{

autonzados

Encaso de fallas ensu aparatole rogamos se strva poner en contacto
con su distnbuidor.

Esta garantia no cubnra las averias que resulten como consecuencia
de una instalacion incomecta del aparato, manifiesto maltrato o uso
madecuado del mismo.

Philips se obliga a reparary devolver a usted su aparato en un plazo
no mayor de 30 dias habiles contados a parbr de la fecha de haber
mgresado su aparato a uno de nuestros talleres

Para que esta garantia sea valida, es necesano que el certficado que
figura en la parte postenor de esté mstructivo haya sido debidamente
llenado en el momento de la compra del aparato.

En caso de extravio del cerificado con la presentacion de la factura
o remisidén de su aparato podrd hacer efectva fa garantia comes-
pondiente

Siusted tene alguna duda o pregunta que no le pueda solucionar su
distabuidor, por favor ponerse en contacto con
Oficinas Centrales de Serviclo

Av. Coyoacan No. 1051, Col. del Valle

03100 MEXICO, D.F. - 8 5-75-20-22 0 5-75-01-00
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CONDICOES VALIDAS PARA PORTUGAL

A Phlips Portuguesa, SA, assegura ao comprador deste aparelho
garantia contra qualquer defeito de matenal ou fabrico, pelo prazo de
6meses, contado a partr da data de aquisigdo As agulhas de
fonocaptores nao t€m qualquer garanta

APhilips Portuguesa, SA, anula a garanta 20 apatetho desde que se
verfique seradeficiéncramotivada por acidente, uthzagdoincorecta,
causasextenas, 0unos casos emaque apresente vestigios deters'do
violado, ajustado ou reparado por entidade ndo autonzada Também
serd considerada nula a garanta se este cemvficado apresentar
rasuras ou alteragoes

A Phips Portuguesa, SA, obnga-se¢ a prestar a garanta refenda
Somente nos seus Serugos Técnicos ou nos Concessioninos de
Serugo autonzados As despesas e nscos de transporte de e paraas
oficinas serdo sempre da responsabilidade do comprador

Nota: Para que 0 aparelno seja assistido ao abngo da garanta, €
indispensavel que seja apresentado este centficado, dev.damente
preenchido € autenticado, por vendedor autonzado, aquando da sva
aquisicao

Se sobre esta garanta necessitar algum esclarecimento que ©
vendedor ndo lhe possa dar, deve dinigir-se a

Philips Portuguesa, SA,

— Outurela - Carnaxide - 2795 LINDA A VELHA - B 4180071/9
- R. Eng. Ezequiel de Campos, 182 - 4100 PORTO - ® 6726 13

GARANTI OG SERVICE FOR DANMARK

De ernu ejer af et apparat, huis konstwktion er baseret p& erfanng og
lang tds forskaing Philips garanterer for kvalteten, og hvert ted 1
fabnkatonen er underkastet stadig kontrol Alle hensendelser om fejt
under garanten skal rettes bl den forhandler, der har udleveret og
underskrevet garantbeviset, hvorpa de gzldende garantbestemmel-
ser tllige er anfort Garantien er kun gaeldende 1 kebslandet

GARANTI | NORGE
De er nd eter av et apparat som er basert pa Jang tds forskaing og
erfanng Phlips garanterer for kvaliteten, men hwis en fell skul'e oppsta
besDetakontakt med denforhandler somharutlevert ogunderskrevet
garantbeviset Garanten gjelder kuni kiopstandet hvor de gjeldende
garamlbestemmefser ma folges

Hus De trenger ytteriigere opplysninger utover de forhandlerenkan gi
Dem, kan De hen.ende Dem tl Norsk A/S Philips,
Avd. Audio/Video, Sandstuvelen 70, OSLO 6 - ﬂ 02-680200
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Prnted in Austria 1

GARANTI | SVERIGE

Garanh lamnas p& denna Phiipsapparatienlighet med deagaraanfor-
bindelse som tlihandahdlles av aterforsaljaren 1 garantford ndelsen
gesanusningaromrekiamation Garantngallerendastiinhopsiandet

TAKUU JA HUOLTO

Taman tuotteen rakenne on pithaatkaisen, kokemuksella tehdyn
totkimustyon tulos Jatkuvan er tuotanto ;aihe:ssa tehtavan faatutatk-
kailun vuokst Philips takaa tuotteensa faadun

“Tarkemmat tedot takusehdoista saat Philips-myaita tar al'a ole /asta

osoitteesta
Oy Philips AB, Sinikalliontie 3, 02630 ESPOO - B (358-0)-50261
B Oy Philips AB, P.O. Box 75, 02631 ESPOO

-INAHPO®OPIELX TTA SERVICE KAI EITYHIH EITHN
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Atchduven Kevepikov SERVICE PHILIPS :

2515 Maptiov 15, 177 78 Talpog - B 4894.911

Toipioxn 62, 546 93 Qeooadovixn - B 260.621
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